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第2章 消防實用對話篇

火災搶救Ⅱ
Bell: � Oh my god! The outside of the 

house is on fire! 
噢！我的天阿！房子外面著火
了！

Lisa: What's wrong? 怎麼回事？

Bell:  ��I don’t know. But, we must 
move quickly! Get out the 
house! 

我不知道，但我們必須趕快離開
這房子！

Lisa: ��Oh~ no! the fire will engulf    
our house!

噢~不！火焰要吞沒我們的房子
了！

Bell:� �The fi re  can  spread  very 
quickly! By any means, we 
must leave as soon as possible!

火勢會延燒的非常快，無論如何
我們必須趕快離開。

Lisa: �That’s right! we should make 
the clothes wet and we should 
crawl low under the smoke!

沒錯！我們應該把衣服弄濕，然
後將身體放低爬行。

Bell: ���No! we should jump down 
from our floor!

不！我們應該直接從樓上跳下
去！

Bell & Lisa: Somebody help us! 誰來幫幫我們！

Fireman: �Calm down, please. Don’t 
jump! We will do our best 
to help you!

請保持鎮定，不要跳！我們將會
盡全力援救你們！

Fireman: �Do not take your personal 
belongings.
Do not use the elevators. 
Do not attempt to jump 
off the building. 
Firefighters will come 
for you with aerial ladder 
truck.

不要去拿你的個人財物

不要使用電梯！
不要試圖跳樓！

消防隊會用雲梯車來救你。

Bell & Lisa: Thanks god! 謝天謝地！
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˙On fire                    失火了

˙What’s wrong?          怎麼了？發生什麼事？

˙Get out                   離開

˙Engulf                    吞沒

˙Spread                 延伸

˙Calm down               冷靜；保持鎮定

˙Personal belongings    個人財物

˙Elevator                     電梯

˙Aerial ladder truck        雲梯車

˙As soon as possible     盡快

˙No matter what            無論如何

˙Do someone’s best          盡全力

˙crawl low                   身體放低爬行(在火場煙霧瀰漫時)
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